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Hiéna hangok.
A debreceni hitvány és gyáva 

merénylet hatása alatt áll a közvé­
lemény. A lapok erről a gyáva or­
gyilkosságról vezércikkeznek s párt­
különbség nélkül elitélik az aljas 
merényletet és annak elvetemült 
tetteseit. Mindenik megilletődve áll 
a magyar nemzet és a katholikus 
hit vértanúinak holtteste előtt s eb­
ben a nemzeti gyászban nincs kü­
lönbség magyar és magyar közt.

Ebben a mai pártos világban is 
a csapás, össze tudott hozni ben­
nünket. Erezzük, hogy a pokolgép 
ellenünk készült s valamennyiünket 
akart sújtani.

A gyász, a megdöbbenés foly­
tait, tompa morajába azonban hiéna- 
orditás vegyült.

Akadt egy lap, mely magyar 
nyelven jelenik ugyan meg, de tün­
tetőleg megtagad minden közössé­
get a magyar nemzet gyászával. 
Akadt egy lap, mely a nép szavá­
nak állítja magát s a melynek még 
ilyenkor sincs egyetlen résztvevő 
szava. Nem. A magyar nép szava 
koporsók előtt sohasem káromko­
dás. Ilyen szavak már nem is em­
beri hangok.

Azt nem helyeseljük, hogy a 
legtöbb lap már előre, vaktában 
oláh merényletről beszól. Gálád, 
hitvány bűncselekményről van szó 

— vétkes könnyelműség ezzel ma­
gyar állampolgárok egy csoportját < 
csak úgy vaktában, bizonyíték nél- i 
kül mindjárt megvádolni és meg­
bélyegezni akarni. Nekünk megvolt 
a magunk véleménye a paktumtár­
gyalásokról s azt nem is titkoltuk. 
I tárgyalások eredménytelensége is 

bennünket igazolt, hogy kár volt 
ezért a fiaskóért izgalmakat kel­
teni az országban. De igazságérze­
tünk fellázad az ellen, hogy most 
a legelvetemültebb orgyilkosság gya­
lázatát akarják Magyarország pol­
gárainak egy részére csak ugv álta­
lánosságban, minden bizonyíték nél­
kül ráháritani. Ez nem sovinizmus, 
hanem egyszerűen igazságtalanság. 
Tessék előbb a bizonyítékokat be­
várni s aztán a tetetseket akár hó­
hérnak is átadni, de ártatlanok meg­
bélyegzése éppen úgy nem magyar 
emberhez illő, mint a hogy a debre­
cenihez hasonló orgyilkosság sem 
származhatik magyar embertől soha.

Ennek az elhirtelenkedett s csak 
a mérhetetlen felháborodással 
gyarázható igazságtalanságnak sze­
rencsétlenségre még tápot ad a 
tebb említett magyar nyelvű lap. 
Felcsap az oláh nemzetiség foga- 
datlan prókátorának s a románok­
kal egy kalap alatt védi a merény­
lőket. íme néhány szemelvény.

Uj intést kapott a magyar abszolutiz­
mus. Debrecenben pokolgép robbant és a 
görög katholikus magyar püspökség szétve- 
tésével, három ember darabokraszakitásával, 
több ember sebesremarásával tiltakozott a 
a magyar abszolutizmus ellen.

A magyar abszolutizmus, amely ma­
gyar sovinizmust kelt egyfelől és nemzeti­
ségi paktummal dolgozik másfelől, a görög 
katholikus magyar püspökség ügyét még 
Lukács szomorú emlékű miniszterelnöksége 
idején tette politikai kérdéssé és magyar 
nemzeti vívmánnyá.

No, ez jól kezdi a védelmet! Az 
embernek ökölbe szorul a keze a 
kivillanó gonosz tendencia láttára. 
De jön még cifrább dolog is.

„Egész sereg, tisztára román falu csa­
tolódon az uj magyar püspökséghez. A ro­
mán paraszt, akinek a nemzeti érzése és
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I vallásos érzése a magyar soviniszta állam 
által mesterségesen tenyésztett kultarát- 
lansúg folytán erősen összefüződik egymás­
sal, aki az egyházában látja a maga nem­
zeti szervezetének fellegvárát, a pópájában 
ismeri a maga nemzeti ügyének előharco- 
sát, természetesen morogva és zúgolódva 
vette tudomásul ezt az arculütést.

Arcul ütés,, ha Magyarországon 
magyar polgárokat magyar püspök 
joghatósága alá rendelnek ? És ezt 
magyar lap írja ? De erre már a 
tenyerek is viszketni kezdenek. 
Csak türelem ! Jön még fellázitóbb 
„védelem“ is.

A debreceni függetlenségi párt most 
„Magyarország gyásznapjának“ mondja a 
merénylet napját és „a magyarság vér­
tanúinak“ nevezi a merénylet áldozatait. De 
vájjon nem volt-e a románság gyásznapja a 
kismajtényi, a szamosdobi, a szaniszlói eset, 
amikor ennek a merényletnek az áldozatai 
csendőrökkel és szolgabirákkal tapostattak 
bele a román parasztok érzéseibe és a 
román parasztasszonyok testébe! Ha a 
debreceni merénylet áldozatai a magyarság 
vértanúi, akkor ne feledkezzenek meg arról, 
h°f?y nem Miklóssy és Jackovics jóindu­
latán és emberségén múlott az, hogy Kis- 
majtényben és Szamosdobon nem tá­
madtak tucatszámra a románságnak vér­
tanúi.“

Ennél merészebben még nem 
nyomtattak le szemenszedett valót­
lanságokat s ennél alantasabb nívón 
még nem próbálták meg a magyar­
ság közmondásos türelmét fékét 
veszítő dühhé változtatni. A Nép­
szava az agent provocateur szere­
pét játszva, úgy védi a merényletet, 
hogy egyenesen — ő is az egész 
románság számlájára Írja a gaz­
tettet s ráadásul hazug módon 
megköpdösi az ártatlan vértanuk 
holttestét.

Hiénahangok vegyülnek a teme­
tési gyászénekbe.

Nem fog beugrani az agent pro-
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vocateurnek senki. A Népszava 
csak zavart akar csinálni, hogy a 
zavarosban halásszon. Nem i°£la 
célját elérni. A tettest, az igazi tet­
test ki fogják kutatni s kerlelhetlen 
szigorral és igazságossággal meg­
büntetik. De ugyanakkor sújtson le 
a felháborodó közvélemény azokra 
is akik a holttest fölött is csak ká­
romkodni tudnak, akik a nemzet 
oyászát is saját nemzetük gyalaza- 
sára használják ki s akik a ment­
hetetlen gaztettre hazug és raga - 
mazó mentségeket gyártva, orgyil­
kosok bünpalástoloivá lettek.

I. Vilmos, Albánia fejedelme. 
Durazzóból Írják, hogy a hódoló küldöttség 
tagjaitól kapott táviratok szerint a fejedelem 
március első hetében érkezik Durazzóba- 
I. Vilmos trónralépése alkalmából nagy ün­
nepségek lesznek itt, amelyekre már nagy­
ban készülődnek. A neuwiedi ünnepségekről 
és a királynak a küldöttséghez intézett be­
szédéről szóló híreket nagy lelkesedéssel fo­
gadták. Az egész országban lázasan várják az 
uralkodót. Naponkint küldöttségek érkeznek 
Albánia minden részéből, hogy részt vegye­
nek a király fogadtatásán.

Katonai készülődés a cár biro­
dalmában. A pétervári haditanács elhatá­
rozta, hogy a parlamenttől kérni fogjaakievi 
második műszaki akadémia fölállításához 
szükséges költség megszavazását,

A debreceni 
rémes eset-

Az egész országban mély megdöbbenést 
keltett az a rémes gaztett, amely a szom­
szédos Debrecenben ártatlanok vérét on­
totta.

A lapok révén az ország minden ré­
szébe eljutott a borzalmas dolog hire s min­
denütt csak a legnagyobb megvetés érzetét 
keltette a gazok iránt, akik ily eszközökkel 
akarnak aljas céljaiknak szolgálni, vagy 
féktelen bosszujoknak elégtételt szerezni.

Az újabb adatok sejtetni engedik, hogy 
a gaz és borzalmas merényletnél orosz kéz 
dolgozott s alig ha vagyunk messze az igaz­
ságtól, ha a mármarosszigeti chizma-pör és 
a merénylet között összefüggést keresünk.

A katasztrófáról tudósításunk a követ­
kező :

A vizsgálatot folytatják.
Debrecenből jelentik : Tegnap reggel 

hét órakor a robbanás he>yén megtartották 
a helyszíni szemlét, amelyen megjelent 
Nagy Károly budapesti detektivfőnök, to­
vábbá Rostás István debreceni rendőr­
főkapitány, a városi főmérnök, azután egy 
nagyváradi tüzértisztből és Budapestről éi- 
kezett katonatisztből alakult szakértőbizott­
ság. A bizottság tüzetesen megvizsgálta azt 
a helyet, a hol a robbanás történt. Meg­
állapították, hogy a bomba két irányba su- 
gávszerüen hatott és nem annak a szobának 
a padlóját szakította át, a hol a pokolgép 
explodált, hanem a szomszédos szoba padló­
ját zúzta keresztül és ennek a szobának a 
falát rombolta le úgy annyira, hogy még a 
vastraverzek is elhajlottak.

Legelső sorban természetesen azt ku-

tatták, hogy miféle gyártmány lehet az a 
pokolgép, a mely ezt a rettenetes pusztítást 
idézte elő. Eddigelé még bizonyosat nem le­
hetett megállapítani, mert a bomba oly ala­
pos munkát végzett, hogy nagyon ke­
vés olyan nyom maradt utána, a miből kö­
vetkeztetni lehetne a gyártmányra.

Valószínűnek tartják, hogy orosz min­
tája pokolgéppel történt a merénylet es 
ebben az esetben bizonyosan lehet állítani, 
hogy orosz kéz játszik közre a mei énj - 
létben.

A.Z, a vélemény azonban, amely ezt han­
goztatja, a vizsgálatnak mostani kezdő stíW 
diumában csak föltevés lehet, mint a hogy 
minden egyéb az, ami a tettesekre vonat­
kozik.

A merényletnek három áldozatát délelőtt 
boncolták föl. Holttestükben találtak apró 
üvegdarabokat, fadarabokat, kődarabokat, de

hogy a fölrobbant csomagban 
volt.

Bűnjelek Csernovieban.
debreceni [rendőrség táviratban for- 
csernovici rendőrséghez, a mely teg-

találtak sörétdarabokat, amiből arra lehet kö­
vetkeztetni, 
ekrazit

A 
dúlt a 
nap este telefonon részletes jelentést kért. A 
csernovici rendőrség is közölte a debreceni 
rendőrséggel, hogy a bűnjeleket azonnal 
küldjék Csernovicba, mert valószínű, hogy 
annak az alapján a tetteseket hamar kéz- 
rekeritik.

Nagy Károly budapesti detektivfőnök 
tegnap délben detektivjei kíséretében Cser- 
novicba utazott és ott folytatja a nyomozást. 
Lehetséges, hogy már Csernovieban ered­
ményre fognak jutni. Valószínű azonban, 
hogy a merénylet szálai visszanyulnak’Szat- 
mármegyébe és ebben az esetben a bűnösök

A NŐK TÁRSADALMI JELENTŐSEGE. :
A mai társadalom általános jelszava: a ■ 

folyton előretörő haladás úgy a 
mint a gyakorlati téren.

Hasznos ismeretek gyűjtése s 
szerű felhasználása mozdítja elé a 
dalom jóllétét és felvirágzását.

A férfi és nőnemnek egyaránt meglé­
vőn a maga munkaköre, mindkettőnek oda 
kell törekednie, hogy a rendelkezésére álló 
eszközökkel a maga feladatát minél tökéle­
tesebben teljesítse.

Eltekintve azon kötelességektől, melyek 
a nők megélhetési munkaköréhez tartoznak, 
vannak oly kötelességeik is, melyeknek hü 
és pontos'teljesítésétől függ a társadalom 
jóléte, erkölcsi nagysága s ereje. E köte­
lesség, jobban mondva hivatás betöltésére 
minden nőnek törekednie kell.

A természettől nyert gyöngéd érzelmek, 
a szív és lélek nemessége a nőknél már 
magukban véve is oly előnyök, melyekkel a 
társadalom nemesítésére nagymértékben be­
folyhatnak.

Ha a nő társadalmi hivatását mérle­
gelni akarjuk, nem kell egyebet tennünk, 
mint szembe állítani azon ellentéteket, me­
lyek az érzelmi világban a nőt a férfitől el­
választják.

A nő gyengéden szerető szivével szelíd

lelkűidével, érzelmeinek tisztaságával, vi- 
. dám, megnyerő mosolyával, biztatva vi­

gasztaló szavaival, egyszóval kellőméivel 
arra van hivatva, hogy szeressen és szeretve 

, I boldogítson.ezek cél- A zord férfi kcbel felmelegszik a gyön­
géden szerető női szív melegén, a bősz harag 
lecsöndesül a szelídség hangjára, a lélek 
komolysága eltűnik a vidám mosoly előtt, 
még a kétségbeesés is uj életet nyer a 
tató, vigasztaló szavakon.

A férfi vad indulatos, a nő szelíd, 
relmes, az merész és bátor, ez gyönge 
félénk, annak hatalma az erő, ezé a r, 
geség, az biztos győzőimért küzd, ez < 
remél.

A férfi mint a költő mondja 
erdei tölgy, melynek koronáját csapkodja 
szél-vihari a nő folyondár, mely gyönge ágai­
val az erős tölgyhöz simul.“ Azonban ne 
gondoljuk, hogy a nő az őt jellemző gyön- 

í géd tulajdonságok mind annyira erőtlen, 
! hogy a férfiú védelméért annak játékszerévé 
1 válik. Nem! A nőnek gyöngéd érzelmeiben, 

az igazi nőiességben oly varázshatalom rej 
lik, mely előtt meghajlik a legdurvább férfi 
erő is.

A természet a nőnek és férfiúnak egyenlő 
születési jogokat adott és nagyon különös 
lenne, ha egyenlőtlen fegyvereik lennének az 

i önvédelemre.

szellemi.

társa-

a biz-

tü- 
és 

gyön-

büszke

A nőt gyöngéd érzelmeinek összege 
teszi erőssé ; ebben rejlik az a hatalom, mely 
megalázza a nyers férfi erőt, s gyöngévé 
lenni kényszeríti a nővel szemben; ez az a 
hatalom, mely a nőt a társadalmi életben 
nem csak néző, de cselekvő szerepre jogo­
sítja, s magasztos köteleségei teljesítésére 
képessé teszi.

Azt mondják, a társadalmi életben a férfi 
viszi a vezető szerepet; övé az elhatározás, 
a kivitel, a munka; a nő csak élvezi a férfi 
munkájának gyümölcsét minden gond és fá­
radozás nélkül.

Ha igy volna, tehát semmiből állana a 
nő tevékenysége, akkor a nő társadalmi sze­
repléséről sem beszélhetnénk. Ellenkezőleg 
- a férfi társadalmi szereplését közvetve vagy 

közvetlenül a nőnek köszönheti s a dicsőség 
| részben őt illeti.

Igaz, hogy a férfi az erős, az övé a 
munka, a küzdelem, neki van akaratereje, 
kitartása, megfontolása, elhatározása . . . de 
ne feledjük, a férfi gazdag szonvedélyek- 

| ben is !
Gondoljuk el a társadalmat nők nélküL 

Mivé lenne akkor a férfiú? Zsarnoka önma­
gának. Tetteit nem korlátoznák gyöngéd ér­
zelmek, leikéből kihalna a nemes érzelem, 
erejében elbizakodva alkotna, rombolna egy- 

[ aránt.
Mint a melegházból a szabadba kiülte-

Gyözödjön meg róla, hogy a

Kolozsvári „Kristály“ Gőzmosógyár
FEST tisztit mos a legszebben.

A» orBMÓtf több mint negyven nagyobb vArosábnn képviselve.
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elfogása néhány nappal később történhetik 
esak.

A merénylet elkövetésével egyelőre ter­
mészetesen személyeket nem lehet gyanú­
sítani, legföljebb egyes irányokat. A nyomo­
zás a legnagyobb energiával és legapróbb 
részleteséggel folyik mindenfelé. Legelső sor­
ban a bomba szerkezetéből igyekeznek meg­
állapítani a föladóját. Eddig megállapítottak 
annyit, hogy a pokolgép négy irányú volt, 
jobb és baloldala, azonkívül alsó és felső. Ez 
azt jelenti, hogy ha a csomagot jobboldalán, 
alul avagy fölül bontották volna ki, a rob­
banás mindenképpen megtörténik, csupán 
csak akkor nem következett volna el a ka­
tasztrófa, ha a pokolgépet tartalmazó ládát 
a két keskenyebb!k oldalán bontják föl. A 
pokolgép óraműre járt.

A másik fontos bűnjel az a tigrisbőr, 
amely a csomagban volt és a melyről levelé­
ben a föiadó azt Írja, hogy ajándékba küldi 
a püspöknek. Erről a tigrisbőrről megállapí­
tották, hogy utánzóit. Rövid vizsgálódás után 
ugyanis kiderült, hogy ez csak báránybőr és 
azt is meglehetett állapítani, hogy körülbe­
lül három héttel ezelőtt nyúzták le az állatról

A bárány bőr kikészítésének a módjából 
és egyéb körülményekből arra következtet­
nek, hogy nem oroszok részesei a merény­
letnek. A báránj bőrnek átfestése nagyon 
primitív és egyszerű ember munkájára vall.

Fenyegető beadványok.
A püspökség rommá lett hivatatalos 

szobáiból elszállították a püspökség levéltárát 
és nagyon sok fenyegetőző beadványt és le­
velet találtak, a melyben mindenféle fenye­
getéssel illették a püspökséget. A nyomo­
zás ebben az irányban is kiterjeszkedett.

A robbanásnak, mint már a reggeli la-

viszonyút,

pok közölték, hét sebesültje volt, a kik kö­
zül Kriskó Elek segédlelkész és Dávid Mik­
lós joghallgató, Csath Sándor dr ügyvéd­
nek a segédje szenvedték a legveszedelme­
sebb sérüléseket. Kriskó Eleknek az egész 
arcát leöntötték lenolajjal és szemeit bekö­
tötték, mert a robbanás teleszórta piszokkal 
porral és mindenf le apró törmelékkel. Pesze 
Miklós, Székely Mihályné, Szívós Zsuzsánna, 
Gyúró György és Dávid Mihály, a kik köny- 
nyebben sérültek meg, túl vannak minden 
veszedelmen.

A mint már említettük, a robbanás há­
rom áldozatát tegnap délelőtt boncolták fel a 
közkórházban. A boncolásnál a hatóság ré­
széről Fülöp vizsgálóbíró jelent meg. Az ál­
dozatok holttestei rettenetesen össze-vissza 
vannak szaggatva, minthogy ha húsvágó 
gépből kerültek volna ki. Húscafatok, csont­
darabok és csontszilánkok tömege fekszik a 
boncoló asztalon és rettenetes látvány, amint 
az orvosok afelismerhetetlenségig összeroncsolt 
halottak között keresik azokat a jeleket és 
szilánkokat, amelyekből a bombára lehet kö­
vetkeztetni.

A tragédia áldozatait holnap délelőtt 11 
órakor temetik el. A két görög-katolikus 
vallása halottat Miklóssy István püspök fogja 
beszentelni és valószínű, hogy beszédet is 
mond. Miklóssy püspököt egyébként annyira 
megviselték az izgalmak, hogy most betegen 
fekszik a római katolikus plébánián.

Az egész város lázas érdeklődéssel ki­
séri az ügy fejleményeit és sehol sem esik 
másról szó, mint a bombamerényletről.

A csernovitzi nyomozás.
Bécsi tudósítónk telefonon íelhivta a 

csernovici rendőrséget, ahonnan ezt a vá­
laszt kapta :

3

— Tegnap este óta állandóan érintke­
zésben vagyunk a debreceni rendőrséggel és 
a nyomozást szakadatlanul folytatjuk. Fel­
világosítást nem adhatunk, csak az osztrák 
belügyminisztériumnak teszünk jelentést 
eljárásunk eredményéről.

A sebesültek állapota.
A kórház sebészeti osztályán, két külön 

teremben két sebesült fekszik. Dr Csikós 
Sándor osztályvezető főorvos és dr Sigmund 
Ervin alorvos ápolja őket. A két legsúlyo­
sabb sebesült: Dávid Miklós joghallgató és 
Kriskó Elek segédlelkész külön teremben 
van. Mindaketten égési sebeket szenvedtek, 
Dávidnak az arca és a két karja is össze­
égett, Kriskónak a teste és az arca. Hetekig 
eltart, amig felgyógyulnak, de sérülésük nem 
életveszélyes. A többi öt könnyebb égési 
sebeket szenvedett, de jó ideig eltart, mig 
meggyógyulnak.

A bombaszakértő 
véleménye.

Bogisios államrendőrségi szakértő, aki 
még tegnap leutazott a budapesti detektivek- 
kel, a pokolgépről és a robbanás következ­
ményeiről ezeket mondotta :

— Eddig pontosan csak a robbanás he­
lyét állapíthattuk meg. Azt is feltétlenül 
konstatálhattam, hogy a pokolgép egyszerű, 
de precízül szerkesztett konstrukció. Tizen­
hat-tizennyolc kilogram robbanó anyagra 
volt megtöltve, de nem ekrazittal, hanem 
dinamittal. Ez volt legalább is a robbanó­
anyag legfontosabb alkateleme.

— Nagy kár, hogy a debreceni rend­
őrök a robbanás után végigjárták a püspöki 
hivatal helyiségeit ésjti romok eltakarításánál 
nem gondoltak arra, hogy a bűnjelekre vi-

tett növény lassankint elvadul s elveszti ne­
mességét, úgy a férfi is magára hagyatva 
lassanként elvesztené emberi jellegeit s 
vissza sülyedne fejlődése kezdetleges álla­
potára és lenne állat és semmi más.

Mily szerencse, hogy a társadalomban 
ott van a férfiú mellett a nő, mert a nő 
magára hagyatva nem fog sülyedni, mert 
egymagában is tud fejlődni, nemesedni, őt 
a természet tanítja nemesen érezni, gon­
dolkozni, a természet oltja leikébe a szépet 
és nemeset.

A természet következetes volt önmagá­
val, midőn a nőt és férfiút ily ellentétes 
érzelmi világgal ruházta fel s a női gyön­
gédséget harcra hívta a férfi nyers ereje és 
szenvedélye ellen, mert a félelmet bátorság­
gal, az erőt gyöngeséggel, a vad szenve­
délyeket nemes önmérsékléssel 
győzni csupán 1

A nő gyöngédsége, szeretető, 
gondoskodása, szóval érzelmeinek 
gével hat, ezekkel képes a férfiú 
vedélyeit mérsékelni s legyőzni.

A férfin küzd és fárad, a nő 
rejtékét s uj küzdelemre bátorítja ; ha csüg- | 
ged vigasztalja, ha lankad bátorítja s min- j 
dérikor szeretetének s odaadó gyöngédségé- i 
nek melegével veszi körül.

Az a férfiú, kit a társadalmi működésé- ■ 
ben akár mint egyszerű munkást, iparost, i 
gazdálkodót, kereskedőt, akár mint hivatal- : 

lehet le-

feláldozó 
nemessé- 
vad szén-

letörli ve-

nokot, tudományokkal foglalkozó bölcset, 
vagy művészt ily gondos, feláldozó kezek 
bátorítanak, a társadalomnak mindenkor és 
mindenben hasznos és méltó tagja lesz. Az 
elismerésnek, mellyel munkássága jutalmazva 
lesz, részese lesz a nő is, az ő homlokát is 
dicsőíti a babér, mert társadalmi kötelessé­
gét a férfiú mellett ő is betöltötte.

Midőn a legnagyobb magyar, nagy Szé- 
chényink, egyik legkihatóbb eszméjének el­
terjesztése céljából azon biztos utat kereste, 
mely azt a nemzet szivéhez vezethetné, eme 
szavakkal fordult édes hazánk leányaihoz: 
„Fogadjátok hazám érdemes leányai tisztele­
tem és szeretetem jeléül ezen kis munkám 
ajánlását. Vegyétek, — bár férfiakhoz illen­
dőbbnek mondják azt sokan — nyájas ke­
gyességgel pártfogástok alá. A „Hitelről" 
szólott és ami belőle foly, a becsületről az 
adott szó szentségéről, a cselekedetek egye­
nességéről s igy előttetek sem lehet e tárgy 
idegenebb, mint előttünk, mert annyi szép és 
nemes, ami az emberiséget felemeli, a ti ne­
metek műve. Ti viszitek karjaitokon a kis­
ded növendéket s jó polgárrá nevelitek ; a ti 
nemes tekintetetekből szív a férfi lelke erőt 
és elszánt bátorságot s ha léte alkonyodik a 
haza ügyében, ti fontok koszorút homloka 
körül. Ti vagytok a polgári erény és nemze­
tiség védangyalai, mely nélkületek, — higy- 
jétek el — ki nem telejtik soha, vagy nem­
sokára elhervad, mert ti fontok minden kö­

rül bájt és életet; ti emelitek egekbe a port 
s halhatatlanságba a halandót.“

A mit Széchenyi e szavakban a nőkről 
magasztalót mond, nem üres szó, hanem ko­
moly megismétlése azon igazságoknak, me­
lyeket ő előtte sok és nagy és nemes elme 
vallott. Ma már nem is kételkedik senki ab­
ban, hogy a családok, nemzetek s az egész 
emberiség boldogságának megalapozásában a 
nőknek tekintélyes szerepük van.

Hogy azonban a nő ezen nemes és ma­
gasztos hivatását betölthesse, hogy a társa­
dalom jóllétét, a természettől nyert képes­
ségei által még inkább előmozdíthassa, a nőt 
nevelni kell; ki kell fejleszteni,megkell erő­
síteni lelkében azon erényeket, melyeknek 
gyakorlása által terjed a jó, a szép és a 
nemes.

A nőt érzelmeiben nevelve, neveljük a 
társadalmat, melynek jólléte, boldogsága mind­
nyájunknak közös érdeke.

Tagadhatatlan, hogy nőnevelésünk az 
utóbbi időkben nagyot haladt, de sajnos 

, nem a természetes irányban.'A fejlődés nem 
I a női természetes jogokat az anyaság, a csa­

ládi élet körében fejlesztette — hanem az 
egyén jogot a férfival szemben. A nők előtt 
megnyíltak az összes kenyérkereső pályák, 
s ma a nőnevelés célja, képesíteni a nőt ön­
álló megélhetésre Ezzel megindult a létért 
való küzdelem a férfi és a nő között. Mind- 

' kettő közvetlen szerepet vállalt a társadalmi

*

Nagyvárad. Vámbáz-utca 33. (Gázgyárral ssembtn.) K
p c 7 i t 1 egyszerű és mű-buto- 
v M 1 l ■ rókát, teljes lakásberen­
dezés, valamint mindennemű asztalos 
munkák t. Állandó raktár bel- és kül­
földi száraz anyagokból. Telefon 99. sz
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gyázzanak. így a pokolgép szétropült alkat­
részei közül is sok elveszett.

Tegnap délelőtt két távirat érkezett Cser- 
novitzbúl a debreceni rendőrséghez. A cser­
nő vitzi hatóságok mindkét táviratban bűn­
jeleket kérnek, főleg a csomag borítékját, 
amelyen a címzés állott. Az egyik sürgöny 
beszámol arról is, hogy a csernovitzi pos­
tamester emlékezik arra az egyénre, aki a ■ 
pokolgépes csomagot feladta.

Délben egy órakor a debreceni rendőr­
ség beszélt az osztrák igazságügyminiszte- 
riummal, hogy adja meg a felhatalmazást a 
fővárosi és a budapesti detekti veknek. arra, 
hogy Csernovitzban nyomozzanak. Ha az en - 
gedélyt megkapják, azonnal elutaznak Deb- 
reeenből.

♦

-Miklóssy István püspök teljesen jól van, 
tegnap délelőtt meglátogatta a kórházban a 
sebesülteket és vigasztalta őket.

FelboncoHák 
a titkár hulláját.

flzlepkovszky János dr püspökség! tit- ; 
kár hulláját fel boncolták. A holttestben több 
vas és bádog darabot találtak, amelyek a 
pokolgép alkatrészei voltak. Az egyik dara- i 
bon felírás is volt. Ez a nyomozás szem- I 
pontjából nagyon fontos.

áHapítolt meg 
eddig a nyomozás ?

A széles, mondhatni minden irányba ! 
kiterjedő nyomozás megállapította, hogy a i 
merényletben legalább két ember részes. Az 
egyik, a ki anyagi áldozattal járult a pokol­
gép elkészítéséhez, a másik valószínűleg ka­
tonatiszt, nagy szakértő, a ki a gépet meg­
konstruálta.

Tegnap érkezett meg Csernovicba a deb- * 
receni rendőrség két távirata, ugyanakkor a | 
két detektív. A városban izgatottan tárgyal- !

munka terén, s gyakran a nő kilépve a csa­
lád munka köréből, aktív részt vesz a tár­
sadalmi kérdések megoldásában. Helyes, van 
szüksége a társadalomnak nőkre is, de csak 
azokra a nőkre, kiket a gyermek nevelés 
nagy kérdése nem köt a családhoz, azokra 
a nőkre, kik addig, mig ők a feminista te­
vékenységeket gyakorolják, gyermekeiket 
nem bízzák cselédek felügyeletére. Az anya 
minden idejét leköti és igénybe veszi a csa­
lád, neki nem lehet unatkozni a háztartás­
vezetés és gyermeknevelés munkakörében, 
mert az anya leánygyermekét feleségnek, 
jövendő anyának, fiát pedig a haza munkás 
jellemes polgárának kell hogy nevelje. Éhez 
a hivatáshoz a női finom és gyöngéd ér­
zelmek összesége, s tevékenységének min­
den ideje szükséges.

A melyik anya hivatását az utcán, a 
zsnrokon, a bálokon keresi és találja fel,
könnyelmüségét gyermekeiben fogja meg­
siratni.

Azt hangoztatjuk egyre, hogy az élet­
nek neveljünk. Helyes, de az életnek célja 
van. ez a cél a leánygyermekeknél a csa­
ládi élet. Első sorban tehát jó feleséget, jö­
vendőbeli anyákat kell nevelni, másodsor 
ban kell a nevelést az egyéni létfentartás- 
boz alkalmazni ; de minden esetben a ne­
velésnél szem előtt tartandó, hogy a szó 
szoros értelmében nőket neveljünk és nem 
versenytársakat a férfiú munkakörének.

így fogja visszanyerni a nő ismét azon 
becsét és értékét, mit a női szociális kérdé­
sek harcában már elvesztesz, s vissza fogja 
nyerni a férfin tiszteletét, mely az igazi nőt 
illeti.

T.

dr címére Debrecenbe. A szállodában Man- 
damenszku Vaszil artistának és Vrnman 
Tódor kereskedőnek voltak bejelentve. Min d 
a ketten magastermetüek, az egyik simára 
fésült barna, borotvált arcú és a fél szemére 
kancsalit. A másik kicsi szőke bajuszt vise 1. 
Ebben az irányban folyik tovább a nyomo­
zás és remélhető, hogy még ma kézre kerül­
nek a tettesek.

Debrecen, febr. 24.
Egy artistanőre esett a gyanú, aki 19-től 

22-ig tartózkodott Debrecenben, az Angol- 
királynő-szállóban. Azt hiszik része van a 
merényletben. Körösmező felé utazott. Detek­
tívek követik. i

ják az esetet. Megállapították, hogy a ládát 
február 20-án az 1. sz. postahivatalban ad­
ták fel. A postafőnök izgatottan sietett a 
hivatalba és rögtön vallatás alá rogta a 
csomag feladásnál működő tisztviselőt. Állí­
tólag pontos leírást adott a tisztviselő arról, 
a ki a ládát feladta. Részleteket a nyomo­
zás érdekében nem hoznak nyilvános - 
ságra.

Debrecen gyászban.
Az egész város gyászban van. Nem 

csak a középületeken, de a magánházakon 
is kinn leng a fekete lobogó. Az áldozatok 
temetése ma lesz. Egész Debrecen jelen lesz 
a vértanuk utolsó tiszteletadásánál.

A nagywáradi kis- 
papok részvéte.

A katasztrófa után az üdvözlő táviratok, 
részvétnyilatkozatok és levelek egész özöne 
érkezett Miklóssy István püspökhöz. A ren­
geteg üdvözlő és részvétnyilvánitó távirat 
között ott van a nagyváradi papnevelde kis- 
papjainak a távirata is. Az érdekes táviratot 
az alábbiakban adjuk :

Méltóságos
MIKLÓS Y ISTVÁN 

püspök urnák 
DEBRECEN.

Szívből örvendünk Méltóságod 
szerencsés megmenekülésének és 
őszinte részvéttel oszto nnk fájdal­
mában.

Isten áldását kérjük működé- i 
sere.

A VARAD!
MAGYAR KISBABOK.
Budapesten.

(Budapesti tudósítónk jelenti.) A fő- 
városban óriási felháborodást okozott a deb­
receni merénylet hire. A politikai pártok kü­
lönbség nélkül ama nézetüknek adtak kife­
jezést, hogy a merényletet olyanok követ- 

i hették el, akik a román helyzet rontásán 
dolgoznak. Illetékes helyen nyilatkozatihang, 

í zott el, hogy a bombamerénylet vallási fa- 
natizmus következménye, amiért is helytelen

i a nemzetiségieket belevonni.

lkomon.
Csemovicz, febr. 24.

Az ideérkezett detektívek megállapítót- 
tűk, hogy csütörtökön két idegen érkezett

■ Romániából a városba. Az Imperiál-száll ó- 
j ban szállottak meg és pénteken este távoz- 
j tak el. Távozásuk előtt az ottani fő- 
! postán jártak és száz koronásutalványt és 
i egy nehéz ládát adtak fel Miklóssy István

Az első íretitőest
a katholikus kultúrpalotában.

♦

Tegnap volt az első vetitőest a Katho­
likus Kör uj palotájának dísztermében. Kü­
lönös és lelkes örömmel számolunk be erről, 
azzal az örömmel, amely áthatotta a közön­
séget, mikor megjelent a villanyfényes fe­
hér palotában. Nem kellett szorongni a régi 
helyiségben, ahol mindig az volt a baj, 
hogy túlságosan sokan voltunk és most 
büszkén mondhatjuk, hogy a hatalmas és 
impozáns méretű terem számára sem va­
gyunk kevesen. A Katholikus Kör szóra­
koztató és tanító programmja hatalmas kö­
zönséget hódított magának és az különösen 
kitűnt most, amikor a földszint és az er­
kély összes ülőhelyei megteltek.

Fél hat óra volt, amikor már gyüle­
kezni kezdett a közönség. A fényesen kivi­
lágított hosszú kapualján keresztül egyre- 
másra érkeztek az érdeklődők és a széles, 
szőnyeggel borított lépcsőzeten feljutva, már 
az előcsarnokban meglepett mindenkit, az a 
puha, meleg ragyogás, amely a Kör min­
den egyes helyiségén elömlik. Hat órakor 
már megtelt a terem előkelő, szép közön­
séggel.

Pompás képet nyújtott a díszterem. A 
villanylámpák finom fehér fénye végig- 
ömlött a színes elegáns női toaletteken és 
körös-körül a kék drapériás erkély (a föld­
szintről páholysornak látszik, csak az ülő­
helyek beosztása nem az) a földszinttel 
igazi színházi képet nyújt. A kagylóalaku 
színpad előtt hatalmas fehér vászon, oldalt 
az előadóasztal.

Hat óra elmúlt, amikor megjelent az 
emelvényen dr Karácsonyi János kanonok, 
a Kör elnöke. Éljenzés fogadja. És meg- 

: kezdődik az első vetitőest.
Itt az uj palotában — mondotta — ma 

nyitjuk meg a vetitőelőadások sorozatát és 
mivel kezdhetnék legméltóbban ezeket az 
előadásokat, mint a magyar földdel, hisz 
nagy költőnk is azt mondja, hogy „Ha a 
föld Isten kalapja, úgy hazánk bokréta

■ rajta.“ A magyar föld egyik legszebb 
gyöngye, a Duna kerül most bemutatóra.

Halk csengetés, a villanyfény kialszik és 
megjelenik az első színes vetített kép a vász­
non. A Duna, amikor a magyar földre érke­
zik. Es sorra megyünk végig a Dunán, nem 

i kerülve el természetes"!! a Dunamenti váro- 
j sokat, Pozsony, Esztergom, Vác, Budapest, 
’ a gyönyörű dunaparti Budapest, a hajóival, 

a hidjaival s remek palotasoraival. Es me­
gyünk tovább, következik az Alföld a Du-
nával, majd pedig a hatalmas, öreg folyam 
legszebb része, a Vaskapu.

A közönség nagy élvezettel hallgatta a 
szép és értékes előadást és gyönyörködött a 
szép vetített képekben, amelyek erős, töké­
letes éles vetítése különösen sikerült.

Hét órakor ismét felzugott az éljen, vége 
volt a vetitőestnek. Kitódult a nagyszámú 
közönség. Voltak úgy körülbelül nyolcszázan. 
Most látszott a terem hatalmas befogadó ké­
pessége. Kétszer annyian egész kényelmesen 
elférnek, sőt ha nagyon akarjuk, majdnem 
háromszor annyian is.

Es ne feledkezzünk meg még egyről. A 
terem kitűnő akusztikájáról. Nincs sehol egy



csepp disszonáns visszhang, a csöndes be­
széd is mindenütt, a terem minden zugában 
egyforma erősséggel hangzik.

Micsoda kitűnő hangversenyterem lesz 
ez, sőt elmondhatjuk, hogy a Kath. Kör 
díszterme az egyetlen igazán tökéletes és 
akusztikai szempontból is teljesen jó, meg­
felelő hangversenyterem.

Akik még nem látták az uj palotát, most 
néztek szét az uj, pazar és kellemes otthon­
ban, és elragadtatással nyilatkoztak az egész 
palotáról, a díszteremről, a Kör klubhelyisé­
geiről, ahol már javában folyik a szép és 
kellemes társas élet . . .

♦

A legközelebbi vetitőest a jövő kedden 
lesz és ismét 6 órakor kezdődik. Az elő­
adást dr Némethy Gyula fogja tartani a ko­
lostorokról.

Itt említjük meg, hogy már most pén­
teken megkezdődnek a kör böjti előadásai. 
Ezt az első előadást dr Vucskics Gyula ka­
nonok fogja tartani. „Legfontosabb kérdé­
sek“ ez lesz előadásának cime.

A böjti előadások mindég este fél hat 
órakor kezdődnek és belépődíj nincs.

8 Ó0PEH8 iWMIffiMfl 
szeretne Nagyváradon maradni

Beszélgetés Horváth Miczível.
*

Hajnali négy órakor haza jött a legked­
vesebb művésznője Nagyváradnak. Horváth 
Miéi itthon van I A déli aranyos korzón már 
frissen, mosolyogva végiglibegett, körötteffut- 
kosott fehérszőrü kutyája. Nem győzte fo­
gadni a hódolatteljes üdvözléseket, minden 
második asszony megállítja és egy óra alatt 
jutott el otthonról (Uri-utca 3 sz.) a szín­
házig.

Horváth Miéin meg sem látszik a hosszú 
ut fáradalma. Mióta a kisjváradi leány a 
Népopera tagja lett, azóta még a színház­
nál is nagy reverenciával beszélnek vele. De 
ő megmaradt közvetlen, örökké mosolygó 
kedves és jókedvű primadonnának. Külön­
ben minden primadonna ilyen, mikor újság­
íróval beszél. Igaz, hogy most nem mi Írjuk 
róla a kritikát, hát nem sokat törődik 
velünk.

Annál kellemesebben lepett meg, hogy 
a régi szeretettel fogadott.

— Nagyon elfáradtam a hosszú utón, de 
most felvillanyozott az a sok meleg üdvöz­
lés, amivel elhalmoztak. Jaj, tudja egész 
szorongó érzéssel mentem a színházhoz. Er­
délyi Miklós mindig olyan nagy ember volt 
előttem, hogy valósággal féltem tőle. Most ?.. • 
majdnem Miklósnak, vagy dirinek szólítot­
tam I Na, mit szól hozzá! . . .

Hogy utazott kedves művésznő ?
— Majdnem lemaradtam. Erdélyi meg 

Füredi (a pécsi színigazgató) sokáig nem 
tudtak megállapodni, hogy mikor jöjjek. Az 
utolsó percben engedett el Füredi.

— Hogy van megelégedve Péccsel *
— Aranyos hely 1 Előre ijesztett a di­

rektorom, hogy a közönség nagyon hideg. 
Előző estén látom, hogy kijön a drámai hősnő.

Semmi taps. Kijön a hős. Semmi taps. Ki- 
i jön a direktorné ! Semmi taps. Jesszus, gon- 
! doltam, hiszen én itt megbukom I Egészen 

idegen vagyok ... De nem igy történt. Bob 
herceget játszottam és a belépőmet három­
szor kellett megismételni.

— Mit szól a váradi primadonna hábo- 
| rukhoz? Szép ? . . .

— Nna! . . . Hát ezt is elintéztük. Mi­
kor megy Budapestre ?

— Augusztus 16-án. De sajnos, addig 
még három városba megyünk a társulattal. 
Március 15-én Újvidékre, azután Mohácsra 
és végül Kanizsára. Nagyváradról pénteken 
éjjel utazom el. A nyári szünetet (aug. 1-től 
aug. 15-ig) valószínűleg a Püspökfürdőben 
fogom tölteni.

Ezután titkos beszélgetést folytattam a 
mamával. Megtudtam, hogy Micike még 

i mindig rajong Váradért. Van egy ember, 
j aki tehetne erről. De az hallgat.

— Pedig csak egy szó kellene, tudja : 
j még talán a Népoperát is elejtené. De ezt 
! nem szabad előtte hangoztatni. Annyira sze- 
' réti Váradét.

—- Nem is érdemli meg, hogy ilyen 
! nagyon szeressék.

Miután készséggel megigértem, hogy 
. mind a három este megnézem, kegyelemben 
i elbocsátott a legújabb pesti primadonna.

! VÉRES AFFÉR
KATONATISZTEK ÉS CIVILEK 

KÖZÖTT.
I

Éjjel háromnegyed 12 órakor véres kard­
affér történt a Széchényi-szálloda éttermében. 
Két honvéd tiszt és három civil ember egy- 
m ásnak ment egy összeszólalkozásból kifo­
lyólag.

Az affér civil szereplői munkatársunk­
nak a következőket mondták el az esemé­
nyekről :

Az étteremben az egyik asztalnál Gya- 
i pay Árpád gépészmérnök ült mostohatestvé­

rével, dr Rigó Lóránd ügyvéddel és Engel- 
mayer Antal mérnökkel. A szomszédos asz­
talnál „mérges“-t ittak Dömötör Béla szá- 

i zados és Radios Ferenc főhadnagy. A civi- 
: lek előadása szerint az affér igy folyt le :

Gyapay és Rigó kifelé mentek, mikor 
! állítólag Dömötör százados azt mondta 
I volna:

— Ide sem járunk többet, ahova sárga 
1 rigók járnak, mert úgy sem tudunk velük 
' beszélni.

Ezt Rigó magára vette és odaszólt Pa- 
dicsnak, aki jó barátja:

— Részeg ez az ember?
Erre a két katonatiszt szó nélkül felállt, 

kihívták a főpincért és kérdőre vonták. 
Majd bejöttek, leültek és azt mondta Dö­
mötör :

— Holmi penészvirágoktól nem félünk!
A civilek közül Gyapay és Engelraayer 

felugrottak és a századosra rohantak.
Padics a százados védelmére kelt és 

egy irtózatos csapást mért Gyapay fe­
jére. A vágás 12 cm. hosszú, mély seb- 
Ömlött a vér belőle. A dulakodás közben az 

i abroszok véresek lettek, a hölgy keze is, a 
tisztek köpönyegét behasitották.

A helyszínen Ehrlich rendőrtiszt jelent 
meg több rendőrrel. Gyapay sebét Major or­
vos kötözte be. A két katonatiszt a kishidon 
találkozott a készültséggel. Visszaparan­
csolták.

A véres affér hirére tömegesen siettek 
tisztek, civilek a Széchényibe. A dolognak 
természetesen folytatása lesz katonai és pol­
gári hatóságok előtt, sőt — ó középkor! — 
lovagias utón is. Mit szól ehhez a modem 
társadalom? . . .

H SS fii

Hamvazószerda — Nagyböjt.
A tánctermek, a vigság helyei elnémul­

tak, a mulatság lezajlott, a farsangi bohó­
ságoknak vége . . .

Elérkezett a munka, a megbánás, a ma­
gába szállás ideje, a Megváltó kínszenve­
désének emlékezetére szentelt időszak. A 
magába szállt keresztéi.y hivő a feltűnő dí­
szétől megfosztott templom boltivei alatt 
térdre borulva fohászkodik a Magasságbeli­
hez. Az Ur szolgája hamut hint a hívők 
fejére, figyelmeztetvén, hogy porból lettünk 
s porrá leszünk ; nagy hír, dicsőség, fény, 
gazdagság mind múlandó, csak lelkünk örök 
s annak boldogságára kell munkálnunk.

Hamvazó szerda alkalmából ma délelőtt 
a római katholikus templomokban a szent 
misék után az u. n. hamvazás lesz s a hí­
vők homlokára a szentelt hamuval keresz­
tet jelez a lelkész.

♦

A mai vallástalan korban is a keresz­
tény katholikus hívek tömegesen látogatják 
a nagyböjt! szentbeszédek alatt a templomo­
kat. A böjti szentbeszédek ma veszik kez­
detüket. A várad-olaszi plébánia templom­
ban ma és a nagyböjt alatt minden szerdán 
délután Imrik S. Zoltán esperes-plébános ; 
Várad-Velencén minden csütörtökön dél­
után Kreznerics Gyula káplán, a Szent 
László templomban minden pénteken dél­
után dr Lestyán Endre plébános tartja a 
nagybőjti prédikációt. A szentbeszédek az 
olaszi plébánia templomban este 6 órakor, 
a velencei plébánia templomban délután 3 
órakor, a Szent László templomban este fél 
6 órakor kezdődnek.

* Az adókivető bizottságok ki­
nevezése. Nagyvárad városában eddig 
évenkint egy adókivető bizottság működött s 
ezért nagyon hosszadalmasak voltak a tár­
gyalások. A nagyváradi kereskedelmi és ipar­
kamara kebeléből indult ki a mozgalom, hogy 
két adókivető bizottság működjék Nagyvá­
radon. A kir. pénzügyminiszter pártoló elő­
terjesztésére a pénzügyminiszter megengedte, 
hogy Nagyváradon két adókivető bizottság 
működjék. Rimler Károly polgármester teg­
nap kinevezte az adókivető bizottság tagjait 
a következőkben: 1. bizottság: Oláry Gyula 
és Papp József rendes-, Láng József és Le- 
bovits Rudolf póttagok ; II. bizottság: Ren­
des Vilmos, Kováts Kálmán rendes, Brüder 
Jenő és Cser János póttagok.
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* A váritnegye adóssága Bíhar- 
várraegye háztartási alapja nem egy alka­
lommal volt megszorulva, úgy hogy a bel­
ügyminiszterhez kellett kölcsönórt folyamod­
nia. A miniszter minden esetben teljesítette 
is n vármegye kérését. Ma már-azonban ép­
pen a háztartási alap olyan állami támoga­
tásokban -részesül, hogy a kölcsönöket visz- 
szafizethetL Legalább ezt tartja a belügymi­
niszter, aki tegnap leirt a vármegyéhez, hogy 
az adósságát fizesse vissza, mert nem haj­
landó tovább várni. A rendelet alapján pár 
nap alatt még fog történni a visszafizetés.

* Köszönetnyilvánítás. Anegyvá- 
^(fi preiü: fŐgirfin. 'Testgyakorló Köre disz-
törfifeján Íelülfliíéttek: Belopotoczky Kálmán, 
Biharrrlégyei Takarékpénztár, Csécsi Nagy 
Im«e?;Fetser Antal, Gabrielly Lajos, Grócz 
Béla, Hlatky Endre, dr Imrik Gusztáv, dr 
Karácsonyi János, Kőázeghy József, dr Kon- 
rád Márk, Leszámítoló és Jelz'álögbánk, Nagy­
váradi Takarékpénztár, Németh István, dr 
Poynár Szevér, dr Wimmer -Julián 10—10, 
Lakatos Sándor és Lakatos József 8—8, Fröh­
lich János, Reichard Dezső 6—6, Bakó Ist­
ván, dr Bodó Pál, Bunyitay Vince, Cziffra 
Kálmán dr, Fássy Lajofe dr, Belvárosi Nép­
bank, Görög kath. püspökség, Havas Mór, 
dr Imrik Péter, Imrik S. Zoltán, Kny Antal, 
Lopusny Gyula, Magyar Bank, Magyar Ál­
talános’Hitelbank, Nagyváradi Agrár Taka­
rékpénztár, Obrincsák István, Posonyi László, 
Ránffy Zsigmond, Spott Gyula, Polgári Ta­
karékpénztár, dr Vucskics Gyula 5—5, Bary 
József, Halász Gyula, dr Kaczián Kálmán, 
öav. Személy Kálmánná 4 — 4, Bán Lajos, 
Jancsó Lajos, dr Kovács S. János,' Lestyán 
Endre dr, N. N., Skultéty István, Bzmetka 
L. Ödön, Sztán Flórián dr, VarrúDomokos 
3-3, dr Adóiján Emil, Baróthy Pál, Böhm 
Jenő, Engi Gilbert, Gerő Armin, dr Gyön- 
gyössy István, Horváth Endre, K. Z., N. N., 
V. K., W. Ö, Singláry Gyula, dr Lacsny 
Ince, Nősz Gusztáv, Roxin József, dr Szeg- 
halmy Sándor 2—2 K, N.<-N. 50 fillér. Ezen 
nemeslelkü támogatásért fogadják a kegyes 
adakozók a Testgyakorló Kör hálás köszö­
netét.

* Hézagpótló munka. Nem üres 
frázis, amikor azt módjuk Kemény L. Ignác 
cimtárjáról, hogy hézagpótló. Nagy szükség 
van rá szállodákban, iskolákban, közhivata­
lokban egyaránt. És ez rendkívül pontos, 
könnyen kezelhető. A címtár most jelent 
meg a könyvpiacon. A csinosan kiálitott 
könyv 600 oldara terjed. A vaskos kötetnek 
bevezető réáze a város összes lakosságának 
hásziiöS'-tudnivalókat tár elő. Kivonatosan 
bár, t— de könnyen megérthető módon'közli 
a ff évtyen. életbelépett .városi szabályrendele­
teket.. (pl. lakbérszabályzat, az utcai közleke­
désről, kapuzárásról alkottott szabályzat.) 
8&Ó1 a bejelentési kötelezettségről, továbbá 
adja a városban elhelyezett hivatalok táblá­
zatos útmutatóját. A könyv második része :

(Tiszti,-címtár, a harmadik rész : Kereske­
delem és iparral foglalkozók címei, negye­
dik része négyszáz oldalon a lakcimjegyzék, 
végül a háztulajdonosok jegyzéke. A könyv 
megrendelhető Kömény L. Ignác rendőrkapi­
tánynál. Egy kötet ára 10 korona.

* Az ópium csempészek. A Vigadó 
mozgó színház izgalmas uj drámát mutat 
be ma este. Az „Ópium — csempészek“ 
cimü, 2 felvonásos sláger ez a ésempész- 
világ hihetetlen vakmerőségei elevenednek 
meg a filmeken. Rendkívül érdekes „A 
szent, zászló“ cimü fantasztikus dráma is- 
Ezenkívül két pompás francia bohózat van 
műsoron és egy természetes felvétel Szardínia 
fővárosáról.

* Két évi gyakorlattal bíró, 
ügyvédi irodai teendőket kifogástalanul végző, 
kereskedelmit végzett, gyors- és gépírást 
kitünően tudó róm. kath, urileány ügyvédi 
irodát keres. „Szerény“ jeligére címzett aján­
latokat a kiadóhivatal továbbit.

* Előadás a gyümölcsfák newé- 
léséről. A gyümölcstermeléssel foglalkozó 
gazdák előtt érdekes előadást -tartott tegnap 
délután Horváth István ujszegedrgyamölcsfa- 
iskola tulajdonos képviselője a gyümölcsfa 
ápolásáról. Az előadáson jelenivoltak F ötser 
Antal felszentelt püspök, dr Molnár Imre, 
Bordé Ferenc, id. Márkus János, Pozsonyi 
íjászló, Kaczián Károly, Füredy, Lászlói 
Rouskevits Ferenc, dr Kovácsi Sn-János,-Je­
linek Géza, Tóth Gyula, Balázsovits Rezső, 
Sz. Kocsis János, Kiss Károly, Bauffie-ster 
Ernő, s még több szőlősgazda. Az előadó 
részletesen kiterjeszkedett az egyes gyü^los- 
fajok fáinak ültetésére, kezelésére; az alma­
moly és más gyümölcsfa betegségek keze-| 
léséről, a védekezés mikéntjéről. Felemlítette 
pl. hogy az alma és körtefák átültetése ide­
gen helyről csak akkor válik be. ha tosz- 
szabb talajból ültetik át jobb talajba. A 
diófát kivéve, hasznos a visszavágás. A 
meggyfát az első 3 évben kell tisztítani, 
azután nem kell vissza vágni. Az agyagos 
talajban a diófa bőtermő lesz biztosan, ha a 
tő körül egy méterre ásónyomni gödröt 
ásunk s abba kő-, téglatörmeléket teszünk 
és megtöltjük mésztejjel; erre hányjuk visz- 
sza a földet. Úgy a diófát, triirit a kájszin- 
barackot azonban nem szabad visszavágni. 
Az érdekes előadásért köszönetét mondott 
az előadónak dr Molnár Imre hegyközségi 
elnök.

* Elbocsátás a honvédségtől. A 
honvédség kötelékéből ellettek bocsátva tiszti 
rangfokozatuk megtartása nélkül a véderőről 
szóló XXX. t.-c. 59. §-alapián: Ráca; Romu­
lus, nagyváradi gör. kel. tartalékos hpnvéd- 
segédlelkész, dr Berkovits René tartalékos 
főorvos és dr Kovács Bertalan tartalékos 
honvédhelyőrségi segédorvos.

* Körorvos választás Fugyivá- 
sárselyen. Fugyivásárhcly azok közé a 
községek közé tartozik, ahol eddig még 
nem volt orvos. A vármegye törvényható­
sága ugyan kimondta, hogy Fugyivásárhe- 
lyen körorvosi állást kell rendszeresíteni, de 
mit ért a magas rendelet, ha az orvosok,kö­
zül senki sem vágyott Fagyi vásárhelyre. A 
központi főszolgabíró országszerte hirdette a 
körorvosi állást, úgy hogy maga a pályázati 
hirdetmény felemésztett egy évi orvosi fizp- 
tést. Pedig Fugyivásárhcly -. nem is olyan 
utolsó község. A körorvos javadalmazása 
maga biztosítja a tisztességes .megélhetést, 
ezen kívül kézi gyógytári;joga is yan. Ami 
a társadalmi életet illeti, ha nincs az illető 
megelégedve Fugyivásárhellyel egy ugrás 
Nagyváradra és itt megtalálót , jpi/jdeij,, 
rakozást. Lehetséges, hogy az orvosok nem 
ismerték a körülményeket és azért nem pá­
lyáztak. A főbíró és a jár.ásj ojjyos végre is 
személyesen kezdtek hangulatot. kqltpni 4Z 
orvosok között Fugyivásárhely mellett. így 
sikerült megnyerni Kiss Ferenc dr kórházi 
segédorvost a fiatal orvosi kar egyik legte­
hetségesebb tagját. Kiss Ferenc be is adta 
pályázatát és tegnap ennek alapján egyhan­
gúlag meg is választották. Az uj körorvos e 
hó folyamán el is foglalja uj hivatalát.

♦ A hivatalos lapból. |A m. királyi 
pénzügyminiszter László Péter adóhivatali 
gyakornokot a nagyváradi in. kir. adóhiva­
talnál, a XI. fizetési osztályba ideiglenes mi­
nőségű adóhivatali tisztté, a felsővisóí' Ko f- 
szky Lajos makói lakost ideiglenes minő­
ségű segélydijas adóhivatali gyakornokká a 
nagyváradi m. kir. adóhivatalhoz kinevezte.

■.* Eladó’ házak'.1 niSál Főtoitoüutoa. 13- 
szám alatti ház, 6350 négyzetméter telek, 
mely a Páris-pátak bebdltozása folytán nagy 
utcai frontot nyer és így nagy haszonnal ke­
csegtető biztos jövővel fiij\ 7 lakással, nagy 
kert és gyümölcsössel, továbbá Ritoók Zsig- 
mond-utca 21.' szám álato két ház, jutányos 
árak és kedvező’ ’fizetési feltételek mellett, 
szabad kézből eladók. -Biharmegyei Takarék­
pénztár.

* A m. kir. nagyváradi honvéd­
zenekar m,a szerdán a Fekete Sas kávé­
házban hangversenyt rendez a következő 
műsorral: 1. tíotharingiai induló, Ganne. 2. 
Keringő „Buda gyöngye“ c. operetböl. Ascher. 
3. „Frarícia vígjáték“ nyitány, Kéler. 4. „Ba­
rátaimnak“ nagy egyveleg, Komzák. ■ >. a) 
„Jocelin“ bölcsődal (gordonka solo), Godard, 
b) „A vándorló“ puzón solo, Schubert. 6. Fu­
vola ábránd „Traviata“ c. op.-ből, Popp. Szü­
net. 7. „Román hangulatok“ nagy egyveleg, 
Bures. 8. a) „Jaj marnám" dal, „Kis király“ 
c. opt.-ből, Kálmán Albert, b) „Te és én“ 
gavott, Czlbulka. 9. „Suspinul“ keringő, Iva­
novich

* Eladó ház. Sehlauch-tér 12. sz. ház 
eladó. Értekezhetni ■ ugyanott.

* Ingatlan eladás. Nagyteleky-utca 31. 
szám alatti ingatlanunk (lakóház nagy telükkel) jutá­
nyos áron azonnal, eladó. Uészletes föltételek megtud* 
hatók Kossuth-ufca, 3. szám alatti irodánkban, Hun­
gária cipőgyár r.t.

x Báli női atlasz cipők minden színben 
és fehér bőr cipők 3 koronáért kaphatók, 
női cheyrau vagy boksz cipők 7 kor., férfi 
chövrau v. boksz cipők 8 kor., fiú boksz cipő 
35—39 számig 7 kor., divatos kemény kalap 
4 kor., calosrfik, téli cipők, fehérnemiiek, úri 
divatcikkek legolc-óbban beszerezhetők Feketé­

dnél, Szent János utcán, Kis Pipa vendéglő 
mellett.

x Ne olvassi el e sorokat anélkül, hogy 
meg ne jegyezze magának, hogy a legjutá- 
nyosabb játék, ajándék, ridikül, nyakkendő és 
díszműáru üzlet Nagyváradon a Párisi Bazár 
Sas épületében van.

x Kossuih-utca 2. sz. ház eme­
letén egy kétszobás udvari lakás hozzá­
tartozó mellékhelyiségekkel május 1-re kiadó. 
Értekezhetni a Polgári takaréknál.

x Az E. K. A. R. T. (Egyesült Keres­
kedelmi- és Automobilszállitási Részvény 
Társaság) helybeli fiókja luxus és teherauto- 
mobilokat szállít az összes felszerelési cik­
kekben Szilágyi Dezső-utea 6. sz. a. nagy 
raktárt tart. Teléfdn : 13-21, A cégnek Kór­
ház-utca 6. sz. a. pedig minden tekintetheti 
megfelelő nyilvános garázs és javítóműhelye 
van szakfelügyelet alatt.. Telefon ;• 13-52. 
Benzin és olaj nagy raktár 1 A cég felhívja 
az érdekeltek figyelmét útirányba forduló 
lámpáira, melyek itt szerezhetők be.

X Ridzyk József épület- és műlakatóz 
Négy-Várad, Beöthy Ödön-utca 1. szám. Javítások 
gyorsan és pontosan készülnek. ' Elvállal minden 
a szakmába vágó épületmunkát a legegyszerűbb­
től a leodiszesebb kivitelig, terv és rajz szerint 
Szegecselt vasoSZlopok, üvegházak, vastetők, vasablakok 
tiizmentos vasajtók, sirkoritések, üzleti vasredőnyük, 
ablakredőnyök, cégtáblák, takaréktüzhelyek.- Lev.-kp 
hívásra azonnal megjelenek.

. . 4-

Fogak és fogsorok úgy kanosukba 
mint aranyba foglalva szíjpadlás 
nélkül, továbbá arany koronákat, 
csapfogakat, hidinuukálat fog és 
gyökér húzás és tartós fogtümé- 

, seket készít

Engel Dezső,
vizsgázott fogtechnikus«

N.-Várad, Bémer-tér (Emke Kávéháx felett.)



X Tölgyszölökaró hegyezett, hasított 2 
méter és 1 méter 60 cm. hosszúságban Bi- 
hardobrosd állomáson, legelább egy waggon- 
rakomány (cca 4000 drb.) megrendelhető a 
Polgári Takarékpénztár r. t.-nál Nagyváradon 
Kossuth-utca 6. szám. Telefon szám 11—95.

x Uj üzlet nyílt meg férfi és női divat­
árukban, varró kellékekben eddig nem létező 
(»lesó árakkan. Báli kesztyűk és harisnyák óriási 
választékban. Minden héten uj reciám hét, a 
reclam cikkek a kirakatban árakkal kitéve, e 
heti reclam árak ridikülök, harisnyák és zseb­
kendőkben. Szt. László-tér, Sas épület (volt 
Radó léié helyiségben) Klein Vilmos és Társa 
cégnél.

maisái József
hatóságilag engedélyezett 
electrotechnikaí vádalata 
Nagyvárad, Sazár épT-at, 

jíí&xnliáz öltlí*..!,
Telefon 525. Telefon 525

X Érdekében ál! mindenkinek 
pénzt megtakarítani ha bevásárlást 
óhajt eszközölni a téli idényre, előbb kereste 
fel az Ungerieider Saiamon üzletét 
Szent János-utca 4. szám alatt, a hol férfi, 
női, gyermek trikók, lélekmelegitők, szö­
vetek, kesztyűk, harisnyák, kamásnik, továbbá 
«sipkék, szallagok, hímzések mélyen leszál­
lított árban beszerezhetők.

x Két jogász sétál a városban, szembe« 
találják magokat egy régi ismerősükkel Pista barát­
jukkal, a mint ránéznek feltűnik előttük, a. barátjuknak 
elegáns felöltője van, a melyet hallatlan olcsó árban 
szerezhet be mindenki Nagy Sandor férfi divat- 
raha kereskedésében a Zöldfa-utcán, passagé-kapu 
mellett

x Csokoládé Király Rákóczi-ut. Fő- 
üzlet Kossuth-utca Sas palota. Aszódi cukorka 
és csokoládé különlegességei a legjobbak és 
legolcsóbbak. Cukor.a szakértők tudomására 
adom, hogy Kugler Gerbeaud bonbonok üzle­
temben bontva is kaphatók budapesti árakkal. 
Vigyázat fő üzletem Kossuth-utca Sas palota, 
ajánlóin a cukorka vásárló közönségnek, nézze 
meg 5 nagy szép kirakataimat olcsó gyári 
árakkal. Cikkeimben sokan utánoznak. Egy- 
ideüleg ajánlom Aszódi 8 féle zamatu pörkölt 
L-ivéimat, niQly úgy izre mint zamatra utánoz­
hatatlan. Kávé pörköldém kora reggeltől késő 
estig a fogyasztó közönség rendelkezésére áll. 
Az uj kávék, uj teák megjöttek és valódi tea­
rumok igazán olcsón Második fiók Kert-utcán 
van. Telefon számok 635, 610, 10-16.

Elsőrendű modern hölgyfodrásdareji a

Rann miiigeré
síiiiházi és hölgyfo irász

’W* szemben a színházzal
Telelőn 1076. Telafon 1076

x Ossi-tér 14. sz. házban több 
lakás és üzlethelyiség minden órán kiadó, 
ivrtekezhetni a Polgári Takarékpénztár rész­
vénytársaságnál Kossuth-utca 6.

x Szöílös-utca 12. sz. házban 
több egyszoba s mellékhelyiségeiből álló lakás 
azonnal kiadó, értekezhetni a Polgári Taka­
rékpénztár részvénytársaságnál Kossuth-u. 6.

x Tavaszi újdonságok érkeztek ÚJHELYI 
RÓZA női kalap üzletébe Rimanóczy-utca Royál 
kávéházzal szemben. Eredeti párisi modellek 
feltűnő olcsó árban kaphatók Újhelyi Rózánál 
Rimanóczy-utca, Kolozsvári palota.

x Z0M30R SANDOR sebész-orvos 
műszer-kötszer és testegyenesit > gépek 
készítője. Nagyváradon, Nagy Sándor-utca ; 
17. sz. alatt, ahol villanyerőre berendezett 
műhelyében készit mindenféle fémcsiszo­
lást, nikkeiezést és minden e szakmába 
vágó munkát jutányos árban.

x FELHÍVJUK a nagyérdemű hölgykö- 
zönseg szives figyelmét a most megnyílt 
Rácz és Vass női divatszalonban készülő 
eredeti angol kosztüm és felöltőkre. Mér­
sékelt árak. Nagy Sándor-u. 17.

x Kossuth-utca 2. S8. házban a volt 
Ssiehta, valamint _ Tóth Zsigmond-féle üzlethelyiségek 
azonnal kiadók. Értekezhetni a Polgári takarékpénz­
tárnál.

x Több egyszobás lakas kiadó. Érte­
kezhetni a Polgári Takarékpénztárnál.

x Kossuth-utca 2. sz. alatti volt 
Szichta-féle üzlethelyiség 1914. május 1-től 
kiadó. Értekezhetni a Polgári Takarékpénz­
tárnál .

I Legszebb ajándék | 
j orvosoknak és ügyvédeknek I 

! égi i máncztábla.
J Készíti §Diósy ®ihäm
| Telefon 839. Telefon 839. g

x Érdekében ád, hogy megrendelé­
seivel felkeresse Biró László és Tsa úri- 
női- és papi szabókat. Meglepő olcsó árak, 
modern szabás, elsőrendű munka Sál Ferenc- 
utca 17. Telefon 832 sz.

i |

I A legszebb I
| V,. # «9 B r *SI kézimunkák
I Tátray cégnél I
I Rákóczi-ut 4. Telefon 783. I
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& m e r i k n i c i g> o k 
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cégűéi
Rákócü.-nt Orsolya zárda 

épületében kaphatók.

Heti rnűsoir.
Szerda; Éva. (Horváth Mici felléntm)
Csütörtök: A cigányprímás. (Horváth 

Mici fellépte.)
Péntek : A mozikirály. (Horváth Mici 

fellépte.)
Szombat: Otthon. (Bérletszünet. Angyal 

Ilka jubileuma.)
Vasárnap d. u.: Katonadolog. Este : Kis 

Király. (Operette bemutató.)

Zsigmondy Anna fellép I A Ti­
szántúl adott hangot annak a közóhajnak, 
amely Zsigmondy Annát akarta látni a 
színpadon. A közönség óhaját annyi res- 
pektussal vittük illetékes egyének elé, hogy 
be kellett következni a nagy színházi ese­
ménynek. Zsigmondy Anna három estén át 
fellép a Szigligeti-színházban. Játszani fog a 
Cigányszerelemben, Kis gróf és Éva cimü 
darabokban. Március elejére tervezik a fel­
lépéseket.

■ ■ ■
Szünet az ipariskolában. Tuda­

tom a t. tanonctartó mesterekkel, hogy folyó 
hó 25-én, szerdán, délután az ipariskolai elő­
adások az egész évi tanfolyamokon nem fog­
nak megtartatni. Azonban a téli tanfolyam 
harmadik osztályának vizsgálata megtartatik. 
Nagyvárad, 1914. febr. 24. Szüts Izsó iparsk. 
igazgató.

ö S3 Q
Sl E'£ath. Lagésiyegylet farsangi 

bálja.
Hagyományos jókedv, derűs hangulat, 

fesztelen kedélyesség vonult végig a Kath. 
Legényegylet vasárnap esti mulatságán. Az 
egylet nagyterme zsúfolásig telve volt, úgy, 
hogy a táncoló párok részére a billiard és 
olvasó szobát is ki kellett üríteni. A táncot 
egy igen jól sikerült műsor előzte meg. A 
jelenvoltak közül következők neveit sikerül^ 
följegyezni:

Asszonyok : Török Sándorné, Witikan 
Györgyné, Üveges Jánosné, Erdei Sándorné, 
Holubák Károlynó, Száraz Miklósáé, Kovács 
Józsefné, Vass Edéné, Bálint Dénesné, Kar 
kusz Sándorné, Hászlinger Jánosné, Fehér 
Istvánná, Szabó Károlynó, Szántay Lászlőné, 
Kmetz Sándorné, Kállay Pálné, Bocsok Ta- 
másné, Honigberger Lajosné, Szarka Lászlóné, 
Stitz Mátyásné, Sárközi Sándorné, Papp 
Gyuláné, Haláthy Lajosné, Giszfeld Antalné, 
Moldován Józsefné, Gyulay Istvánná, Koszta 
Tivadarné, Varjú Lajosné, Faur Ferencné, 
Prém Mártonná, Nagy íjászióné, Kovács 
Imréné, Kóta Józsefné, Dalmais Sándorné, 
Leiner Jánosné, Marcsicsek Józsefné, Bo- 
kusz Sándorné, Pásatay Lajosné, Kovács 
Józsefné, Kiss Józsefné, Gizsa Mihályné, 
Katona Józsefné, Csizmadia Gáspárné, Ku- 
re«z Sándorné, Kavacsandi Józsefné, Kirsch­
ner N -né, özv. Mukenhaup Péterné, Kiss 
Antalné, Szűcs Lajosné, Pénaes Lajosné, 
Hajdú Istvánná, Nagy Gáborné, Miklovics 
Józsefné, özv. Csapok Ferencné, Bakos Sán­
dorné, Dobrai Imréné, Tégy er Sándorné.



felüli tiszta hasznot hozott, a mi Magyarosé" 
kén igen nagy szó’ „ .

A kabarészereplők művészi jatéka, a 
vendégszereplő Rigó Gyula belényesi kántor 

' gyönyörű énekszámai és a felette nagyszámú 
közönség pompás hangulata felejthetlen em­
lékűvé teszi a reményen felül sikerült jóté­
kony mulatságot.

Irimiás Pétemé, Dobi Imréné, Nádudvari | 
Pétemé, Dombrádi Károlyné stb.

Leányok: Benzsa Mariska, Török Er­
zsiké, Arnóczi Margit, Bajdog nővérek, tor­
sain Bus, Fodor Mariska, Sári Erzsiké, Er­
délyi Böske, Holubák Vilma, Mátéh nőve­
rek, Kurucsin nővérek, Kovács Anna, Blá- 
zsovics Etus, V as Mariska, Bálint Ilonka, 
Mülner Eta, Tógver Zsuzsika, Dobi Bözsike, 
Szabó Rózsika," Szántai Rózsika, Bocsok 
Rózsi, Pál Lujza, Honigberger Erzsiké, 
Szarka Etelka, Stic nővérek, Nagy Zsuzsika, 
Papp Margit, Haláti Etelka, Moldván Böske, 
Gyulai Mariska, Tóth Eszti, Koszta Juliska, 
Varjú Rózsika, Papp Juliska, Faur Teréz, 
Hajdú Juliska, Eremiás Katica, Brém Etuska, 
Csapek Olga, Nagy Mariska, Varga Rózsika, 
Kovács Ilonka, Czene nővérek, Gulyás Gi­
ziké, Dalmát Etuska, Kádár Annuska,, Ká­
das Juliska, Nagy Erzsiké, Mezei Teréz, 
Mülbecher Jlelénke, Leiner Emmuska és 
Erzsiké, Arnóczi Teréz, Marcsicsek Etelka, 
Békési Juliska, Karis Etelka, Pénzes Juliska, 
Bakos Bözsike, Dobray Bözsike, Kovács 
Erzsiké, Pásztay Mariska, Bihary Szidike, 
Kiss Gizi, Bozsay Juliska, Csizmadia nő­
vérek, Katona Juliska, Sebe Karola, Kmecz 
nővérek. Karácsonyi nővérek, Csete Juliska, 
Balogh Mariska, Pelle Rózsika, Mukenhaup 
Mariska, Dormán Etuska, Kiss Erzsiké 
Jánosi Mariska, Pénzes Piroska, Hajdú Vilma, 
Benzsa Mariska, Török Erzsi, Arnóczki Mar­
git, Vilikán Mariska, Torszin Ilus, Fodor 
Mariska, Sovi Erzsiké, Erdélyi Böske, Holu­
bák Vilma, Máté nővérek, Roska Karolin, 
Csapek Irén, Csapek Olga, Miklovits Erzsi, 
Fülöp Terus, Nádudvary Juliska, Dombrádi 
Vilma, Zeller Mariska, Henn Piroska, stb.

A Kaszinóest.
A farsang méltó befejezése volt a Kaszinó 

álarcos bálja, amelyen Nagyvárai egész úri 
társadalma részt vett. Gyönyörű képet nyúj­
tott a sok színes jelmez, dominó és a mu­
latságos felismerési jelenetek tarka sorozat­
ban követték egymást. Karneval herceg ezen 
az estén búcsúzott méltó fénnyel a farsang­
tól : leányok jó éjszakát, szép álmokat és 
eltűnt — a viszontlátásra.

Az estén a következők nevét sikerült 
feljegyeznünk :

Asszonyok : Pa.czák tábornokné, Hlatky 
rEndréné, Wallner Ödönné, Kovács főhad­
nagyit, Faragó századosné, Csécsi. Nagy 
Imréné, Tapfer Mártonné, Nagy Ödönné, 
Olasz Elemérné, Fekete Károlyné, Jantso- 
vits Jenőné, dr Demetrovits Elekné, Bőhm 
Jenőné, Hofbauer Pálné, Kereszty Kornélné, 
Milla Richárdné, Hoványi Gyuláné, Tamás­
falvi Thury Ignácné, Sarkadi Lajosné, 
Kepes Miklósné, Justh Károlyné, Cserneczky 
Józsefné,, Puchy Miklósné, Zathureczkyné, 
Popper Ákosné, Csanádyné, Grallert Kon- 
rádné, Rozvány Józsefné, Verner Kálmánná, : 
özv. Gorove Istvánná, Udvarhelyi Béláné, . 
Rech Gézáné, stb.

Leányok : Hlatky Duci, Jantsovics Li- ( 
dia, Nagy Ferike, Wallner Joli, Olasz Piri, ; 
Fekete nővérek, Stépán Bébi, Böhm Duci, I 
Hofbauer nővérek, Hoványi Erzsi, Kereszty j 
Stefi, Tamásfalvi Thury Treszka, Sarkadi ! 
Klári, Kepes Nusi, Várnai nővérek, Cser- , 
neczky Mici, Csanádi Lujza, Szidor Zsóka, i 
Kiss Vali, Udvarhelyi Irmuska, Rech Duci, I 
Baranyi Boriska stb. stb.

Bálkirálynőknek egyenlő szavazattal Wall­
ner Jolit és dr Verzál' Istvánnét választot­
ták meg.

Mulatság Magyarcsékén A Jó­
zsef kir. Herceg Szanatórium magyarcsékei 
helyi bizottsága 1. hó 21-én tartotta meg szo­
kásos évi jótékonycélu mulatságát gazdag 
kabaré műsorral egybekötve. Az egyesület 
elnöke Korda Andorné, továbbá Rezey Gusz­
táv járásbiró neje és Bereczky banktitkár 
nejének fáradhatlan működése 200 koronán

H B 3

Reisz Miksa
BÉKÉSCSABA bútorgyára nagyvarad,

Rákóczi-ut 14. szám.
Üzemünket tetemesen ki­
bővítettük, ennek folytán 
elismert elsőrendű készít­
ményeinket — minden 
versenyt kizáró olcsó ár­
ban szállíthatjuk.

TELEFON: 9—04. SZ.

Dr Popity János 
ügyvédi irodáját

Nagyváradon,
Szent János-utca 32. szám alatt 

megnyitotta.

a s h

Budapesti értéktőzsde.

Magyar hitelrészvény — 846 50
Osztrák hitelrészvény — 640.50
4°/o-os koronajáradék — 83.35
Osztr. magy. államv. — 719.—
Jelzálogbank — — — 450 50
Leszámitoló és pénzváltó — 529.75 
Hazai bank — — — — 286.—-
Magyar bank — — — 529.75
Keresk. bank — — — 3710.—
Rimamurányi — — — 671,50
Salgótarjáni kőszén — — 755.— 
M. Alt. Kőszénbánya — 1054.— 
Közúti vasút— — — — 629.50 
Városi villamos — — — 332.75 
Adria — — — — — 582.— 
Atlantika — — — — —•—

Gabona üzlet.
Búza áprilisra — — — 12.27 
Búza májusra — — — 12,13 
Búza októberre — — — 11'05 
Rozs áprilisra — — — 9.33
Rozs októberre — — — 8.63
Zab áprilisra— -- — — 7.70
Zab októberre — — — 7.72
Tengeri májusra — — — 6.72

A szerkesztésért felelős:
Or KRUGER A L A D A R.

Biharvűtmegye könr. érd bizottságától.
812-1914.

árverési hirdetmény.
Biharvármegye Élesd járásában 

i fekvő Czéczke község volt urbére- 
i seinek Czéczke község határában 
' levő erdejében a m. kir. földmive- 

lésügyi minister urnák 3384—1913 
' sz. rendeletével kihasználásra enge- 
i délyezett 556 khold területen mint­

egy 2319 m8 becsült kocsányostölgy 
haszon és müfa, 148 m8-re becsült 
cser haszon fa és 1060 m3 becsült 
vegyes tűzifa 1914. évi március hó 
16-án d. e. 10 órakor Czéczke köz- 

I ségházánál Írásbeli zárt ajánlatokkal 
egybekötött nyilvános szóbeli árve­
résen tövön becsáron felül el fog 
adatni. A hivatalosan megállapított 
becsérték mint kikiáltási ár 35373 
kor. azaz harmincötezerháromszáz- 
hetvenhárom korona. Bánatpénz 
3540 kor.

Szabályszerüleg kiállított és 100j0 
bánatpénzzel felszerelt zárt Írásbeli 
ajánlatok szóbeli árverés kezdete 

i előtt az árverelő bizottsághoz nyúj­
tandók be, ellenben szabálytalanul 
és hiányosan felszerelt utó és táv- 

I. irati nemkülömben becsáron aluli 
I ajánlatok visszautasittatnak.

A részletes árverési lel tételek és 
; becslési adatok Czéczke községhá-

zánál és a nagyváradi m. kir. ál­
lami erdőhivatalnál a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Nagyvárad, 1914. február 24-én
Dr Fráter László 

várm. aljegyző.

Uj étterem 
megnyitás.

Van szerencsém a n. é. közönség be­
cses tudomására hozni, hogy Szilágyi 
Dezső-utca 5 sz. alatt a Nagyváradi 
Katholikus Kör uj palotájában a

n$ás etem
megnyillott,

mely a legkényesebb igényeknek is 
megfelelően van berendezve, kitűnő 
magyar konyha, a legjobb zamatn 
faj borok. Első minőségű Dréher 
sör. Havi és napi abonensek elő­
fizetés melleit elfogadtatnak a leg­
szolidabb árak mellett, úgy bent az 
üzletben, mint házhoz való kihor­
dásra. Pontos és figyelmes kiszolgálás.

Becses pártfogást kér tisztelettel:

lile János vendéglőse.



Ha nincs megelégedve SrS’S 
nem pontos, szóval bármi okból. Keresse fel DARABONT 
GY és TÁRSA uriszabó céget Szilágyi Dezsö-u. 6. 
ÍSonnenteld-palotai és meglep) önt az ottani szolid, 
olcsó, kifogástalan kiszolgálás Alkal ni és gyászruhák 
24 óra alatt. Vidékről egy beküldött öltönyről újat 

készítek. Valódi angol szövetek.
Helyi és vidéki telefon 980.

Melocco Péter cementárugyár isi 
építési vállalat részvénytársaság|

Budapest, IX. Timót-utca 4, a. b. szám.

|HagyváradifióktelBp:Szőlűs-u.lfi.|
I Telefonszám 11-38 Telefonszám 11-38. S

Dusafalva községben 
mintegy 300 kis hold

8 gelő
I bérbeadó, te,
I Polgári Takarékpénztarr.t.üák
I Nagyváradon. — Telefon 1H5. sz. I

Magyar Takarokszövetkezet
&*'' '■**■'’-< T* "Ifc Hjí ís Wt ^B jjV Ä ■ ■ ■ J 

(Sas-palota I. emelet) megnyitotta

ilX. évtár sulatát.
Az igazgatóság ezúton felhívja Nágyvá- 

: jrad város és Biharvármegye t. közönségét 
■ iaz uj évtársulatba való belépésre. Ayb^épés 
I {tetszésszerintiüzletrész jegyzésével történik, 
pmelynek mindegyike után hetenkint 20 fillér

;csekk utján eszközölhetik), Az uj
I O Äkv >» 14 z«! 4-A A r»l i'Cil <« , A*! '4.4

" fizetendő. Vidéki tagok a befizetéseket postai 
Usekk utján eszközölhetik. Az iij évtáiwlat

Szabadalmazó' 1 g é p p e 11 
gyártott k rmaulyusi 
portlandeem - : c «5 . eket Ij 
az összes sz'i-.ványos iné- 8 

retekben és az ahhoz való idomdara-g 
bokát, csömöszö't és vasbeté’es, vala- íj 
mint portiandceineut csöveket, kút-S 

gyűrűket stb. | 

Márvány inozaikiau, niíiké-J 
és cementárugyár. Beton és | 
vasbeton építési vállalat.^ 

JI] Utcák és házak csa-|
hivana . rhii,,tó H 

vízmedencék szaK-g 
szerű építését. Na-| 

jágvob) vállalatoknál tervekkel és | 
|kölf égwetéssel szolgál.
|MeglüSt az ország bármely részéből olfogad g

Szuperfoszfát ™ef“zn
műtrágya =r
kapható 50 kilós zsákokban, szülőföldek, 
kaszálók és mindennemű véleményeknek 
föld javítására. 150—200 kilóval 80—100 

korona értékű a terménytöbblet.

Kondor Dezső
■

cement, cementcső és fedéllemez üzlet.
Nagy várad, Nagypiacz-tér 1. sz.

S'

zi’sa

Jííűszaki harisnyakötöde
Nagyvárad, Nagy Sándor-u. 2.

(Ausländer férfiszabócég után.)
KÉSZIT uj férfi fuszekliket és női harisnyákat a 
legdivatosabban, igen tartós kivitelben és olcsó 
árban. Elvállal fejeléseket s javításokat, valamint, 
azsur- és muslin-harisnyákat, kivágott cipőkhöz a 
legmegbizhatóbban készít. Egy próbarendelés meg­
győz mindenkit a harisnyák jóságáról. Az üzlet 14 
év óta áll fenn. Sok pénzt megtakarít ha harisnyáit 

Iiippner MírMnál szerzi be.

luk eként megtakarított tökét a takarékpénz­
tári kamatnál magasabb hasz^nésztjsíidés 
mellett megkapják. ■ :

A szövetkezet tagjai befizetett tőkéjük
., 4/s részét kölcsönvehetik..................

A szövetkezet tagjaitól mulasztási ille­
téket nem szed. A fizetés megszüutfflbáae

Esetén befizetett tőkéjüket minden ley^il| 
iióLkül a következő évtáraidatha átviszi; I

felvétetnek a kiadóhivatalban

Befizetések ünnep ós vasárnap kivéjidd- 
«el naponként délelőtt és délután a hivatali» 

,'tírák uhitt eszközölt! elük r 'Bn:!b'■ | 
i S . Belépni ,szándékozóig . fel^éretuakk hpg'
' ezen szándékukat a Magyar Bank helyis* 
I gébem Sas-palota! 1. etnólét míelöbiibójéleii 
: leni szíveskedjenek.:
1 Nagyvárad, 1914 január hó

J ilátívdséM
■ • Uu-íatósága.

íiHSUVnOlB’fiäMagyar Takarékszövetkezet
B

■ *v

Standard György 
koesígyáros, y|it es.ft 
ésldr. gyógykovács.

Lakatos-utca 10. s£ám.
Telefon: 866.p8MM|

@ 6W
Kész uj kocsik és átalAilot- 
tak mindig nagy választék- | 
ban kaph tők. Kívánatra raj­
zok ulán is készítek aj leg­

modernebb kivitelbtÄ.
t ’V *3-

28 perekor Várnd-Velft<érők

a Félix-fürdöböl 
Várad-Velencze 
és Nagy-Varad 

állomásra.

Okióber l-löl minden este 8 06 perckor külön vonat indul a aélix- I 
lür.iöböl, minek, kA'i'Vlkezfébníi .1:;.VÚW kiiApdűVíi^közönségnek a |gyor- 1 

fürdő ißöi!jbevéb'l'-ró f'ljes.3 óra áll rendelkezésére.
4’'brp. 28 perikor Várad-Vel«#érök 4 

í 4 éra 38 perdkúf. Éi-ket&i' ái FólU-fürdőbe 5 őrá 06 perckor. Viasza- I 
UtÍZJ^8ji,e|te'® óra 06 pej-ckor.

Fürdők, pihenők, folyosók, éttermek mindig fűtve. | 
Meghűlés teljesen kizárva, zBentlakóknak penzio-rénd- 1 
szer. Fürdés, lakás, élelmezés heti 56 koronától. Pfsta, | 

távírda, telefon egész éven át nyitva.
<JsÚ£, ki ssKvény, izületi lobok és mindennemű 
reumatikus bántalmaznál cvs»ii«a<i<>li óta a Félix- 
liyófiyfürdő kénes liévvi® forrásait kitűnő 

eredménnyel használják.
í L - } á ■ j í"l ■ J J ai- -^* d .'i.‘ ___ MIBITl—-X-  r . -7, -■ ..... ■ -T.,

fl-f
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Siadó
a Bémer-tér mel­
let m jus elsőre és 
azonsaira eyy niosé- 
konvhi, bollhelvi-ég kis 
szobabútorral, vagy anél­
kül, Szalárdi-utca 9.

jó bornak
nem kell czégér -S 
mondják még ma is a régi öregek! Hogy 
mennyire igazok van, eléggé ^onyitja

l Kecskeméti István 
is, a reklámra nem szorult újonnan beren­

dezett étterme

Nagyvárad, Teleky-ü. 4, szám.
> Nyitva éjjel-nappal. Kitöri •> saját termésű 
| borai, előzékeny kiszolgálás, szo­

lid polgári árak, Mbonen.se» naponta 
felvétetnek.

O______ __ __  __ _

Ha tisztán kezelt jó 
minőségű és Ízléses 

fűszer és csemegeáruht 
előnyösen és jó kiszolgálás mel­
leit óhajt beszerezni, keresse fel 

Ökv. Biátlár Jásaosué 
elsőrangú fűszer es csemege kereskedései, 

bor, pezsgő, déllgyümölcsök és cukorkák nagy 
raktára, kávé és tea közvetlen behozatal

Nagyvárad város

Iroda Is raktár: NAGYVÁRAD, Vártér 1.

Csemegemézet 
öt Kgrammos csinos posta­
dobozokban 8 korona 50 
fill.-ért bárhova bérmentve 

szállít utánvétellel

Ertesitjük a t. közönséget, hogy a

Wolfram lámpák
ára olcsóbb lett, Wolfram és egyéb izzó­
lámpák nagy raktára legolcsóbb áron a 
közönség rendelkezésére áll. Telefon rende­
lésre ráfizetés nélkül házhoz szállítjuk.

Égés# éjjel ügyeletes ««olgálat.

Balatonvidéki Mézkiviteli
Vállalat Balatonfőkajár. Telefon szám 5U

Elvállaljuk villamos világí­
tási és erőátviteli berendezé­
sek felszerelését.
C s i lláro fc,

íviá tn p á k 
állandóan nagy választékban kap­
hatók.

Villamos motorok
V* lóerőtől miede» nmágbaa.

Költségvetések ingysn.

Ffmwolő telefonja 5<

Nemi

M B®

Polgári Takarékpénztár Részvénytársaság
Nagyváradi Kossuth Lajos-utca 6-ik szám.

Részvénytőke 4.000,000 korona
Tartalékok 915.000 korona
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó (cheque) szám­
lára és azokat a mindenkori pénzviszonyoknak megfelelő 
legmagasabb kamatláb mellett (naptól-napig) gyümölcsözteti.
Leszámítol váltók a t.
Előlegeket nyújt értékpapírokra.
Építkezési és jelzálogkölcsönöket engedélyez.
Törlesztéses-jelzálogkölesönöket nyújt 10—50 évi időtar­
tamra a legelőnyösebb feltételek melleit.
Vesz és elad tőzsdén jegyzett értékpapírokat, beváltja a ki­
sorsolt címleteket és szelvényeket díjmentesen.
Foglalkozik továbbá a bankszakma összes ágaival.

Szent LAsaló-nyomdn részvényláreaság, Nagyváradon


